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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE ARGENTINE REPUBLIC
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SERBIA
ON THE ABOLITION OF VISAS FOR HOLDERS OF
DIPLOMATIC AND OFFICIAL PASSPORTS

The Government of the Argentine Republic

And

The Government of the Republic of Serbia
(Hereinafter referred to as “‘the Parties™),

Desirous of promoting their bilateral relations; and

Aiming to facilitate the travel of their respective nationals, who hold diplomatic or
official passports,

Have agreed as follows:

Article 1

Nationals of the State of one Party holding a valid diplomatic or official passport
shall be exempt from the visa requirement o enter, transit through and stay in the
territory of the State of the other Party for a period not exceeding 90 (ninety) days.

Article 2

1. Nationals of the State of one Party, holding a valid diplomatic or official
passport, who are members of the personnel of a diplomatic or consular mission in the
territory of the State of the other Party, and members of their respective families,
holding valid diplomatic or official passports, may enter and reside without a visa, if
their first entry is notified through diplomatic channels 30 (thirty) days prior to it.

2. Nationals of the State of one Party, holding a valid diplomatic or official
passport, representing their country in an international organization located in the
territory of the State of the other Party, and members of their respective families,
holding valid diplomatic or official passports, shall be entitled to the same rights
referred to in paragraph 1 above.
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Article 3

Nationals of the State of either Party, holding a valid diplomatic or official
passport, shall cross the border only at the border crossing points intended for the
international travel.

Article 4

Nationals of the State of either Party, holding a valid diplomatic or official
passport, during their stay in the territory of the State of the other Party shall be obliged
to abide by laws and regulations of that Party in force.

Article §

This Agreement shall not limit the right of the competent authorities of each
Party to deny entry or residence permit to any national of the State of the other Party,
holding a valid diplomatic or official passport, without giving the reasons for their
decision, providing he/she is considered persona non grata.

Article 6
1. The Parties shall exchange, through diplomatic channels, specimens of their
valid diplomatic and official passports and information for their use, not later than 30
(thirty) days prior 1o the Agreement’s entry into force.
2, If new passports are introduced, or if the current ones undergo modifications,
either Party shall immediately inform the other Party and exchange their specimens
through diplomatic channels, not later than 30 (thirty) days prior to their formal
introduction.

Article 7

Any disputes that might arise out of the interpretation or implementation of this

Agreement shall be settled through diplomatic channels.

Article 8

Either Party shall reserve the right to suspend, on a temporary basis, in part or in
whole, the implementation of this Agreement for reasons of national security, public
order or public health. Such a suspension shall become effective immediately after the
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other Party receives notice through diplomatic channels. Either Party shall act in the
same way if the suspension is lifted.

Article 9

Either Party may request in writing, amendments to the present Agreement. Any
amendment agreed upon by the Parties shall enter into force as described in Article 10
of this Agreement.

Article 10

1. This Agreement is concluded for an indefinite period of time and shall enter into
force 30 (thirty) days after the date of the receipt of the last notification, through
diplomatic channels, that the requirements envisaged by their national legislation for its
entry into force have been met.

2. Either Party may terminate this Agreement at any time by informing the other
Party through diplomatic channels, whereas the validity of the Agreement shall cease 90
(ninety) days from the date on which such notice has been received.

Done in &144 Sa/mﬂé?on 4 June 2011, in two original copies, each in the
Spanish, Serbian and English languages, all texts being equally authentic. In case of
divergence regarding interpretation, the English text shall prevail.

For the Government of For the Government of
the Argentine Republic the Republic of Serbia
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[ SERBIAN TEXT — TEXTE SERBE ]

CIIOPA3YM
H3MEBY BJIAJIE PEITYEJIMKE APTEHTHHE 1
BJIAJIE PEITYBJIMKE CPEUJE
O YKHJABY BU3A 3A HOCHONE JAILIOMATCKUX U
CJIYIKBEHHX MACOIIA

Bnana Peny6mmke ApreaTane,
H Brnana PerryGnnke Cp6uje (y naysmeM Tekery: ,,Crpane™),
V sxemmn na yHanpezne Melycobne 6unatepame omnoce,

Ca munemM z1a 0J1aKIIajy NyTOBAMk:E APXAB/LAHA JBE APXKABE, HOCKALA ANILIOMATCKAX A
ciryOeAux macoma,

Carnacrue cy ce o cnenehem:

Ynau 1.

Jpxanmpaun apxase jexHe Crpame, HOCHOIM BaxehMX MWIIOMATCKMX WM
cryxbeHEx nacoma, m3y3eTH ¢y o obaBese mpubaBihama BU3E 3a yiasak, TPaHIHT H
6opaBak Ha TepuTOpyju ApxkaBe Apyre Crpame y Tpajamy Hajsmme no 90 (aeBesecer)
JaHa.

Yjam 2.

1. Jdpxassbany ppxase jeawe Crpade, mOcMouM BaxeBRMX JUILIOMATCKEX HIH
cmyxbeHnx nacoma, KOji cy w1as0Bd 0co0/ba JUITOMATCKUX MMCHja B KOH3YJIAPHUX
[IpEACTABHUINTABA HAa TEPUTOPHjH Apxkase apyre CTpaHe, ka0 H WIAHOBA HAXOBHX
NOpOALA, KOjU CYy HOCHOUH BaxkehuX JANNOMAaTCKHX WIH Cy)OGeHrX macoma, Mory aa
yby u Oopase Ge3 Bm3e, Nox YCIOBOM Ja je HHXOB NpPBH IONa3aK HajaBJbeH
muriomarckuM mytem (30) Tpuzecer Aana yBanpen.

2./IpxaBmann gpxkase jeaue Crpane, Hocuoud BaxkehMX AHIIOMATCKHX HIU
crmy:*0eAnx nacoma, IpeACTaBHAIM CBOjE Ap)KaBe Y MehyHapoAHOj OpraHM3aldjn Koja
ce Hana3W Ha TEpATOpHjH mpxkaBe apyre Crpane, Ka0 ¥ WIAHOBA FHHXOBHX NOPOAHUA,
KOjH cy HocAouHA Baxehux IPIIOMATCKAX MM CIYXOEHEX nacoma, YKHBajy Ipaso
HaBeNIeHOo y cTaBy 1. oBOT WiaBa.

Ynan 3.

Dpxapbann apxase csake Crpame, HOCHON® BaxehMX MMIIOMATCKAX WM
ciyxOeanx nacoma, npenase rpaHully caMO Ha FPaHUIHUM MpEa3uMa OTBOPEHHM 3a
mehysapoaua caobpahaj.
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